3rd Sunday of Advent – 3o Domingo de Adviento
Rejoice – Regocíjense
Series B – Serie B
More Worship Suggestions – Más Sugerencias para la Adoración
Bible Readings – Lecturas de la Biblia

	Lectionary Readings (Lecturas del Leccionario)

	Isaiah 61:1-4, 8-11
Anointed by the Spirit, Jesus comes to bring joy and salvation.
	Isaías 61:1-4, 8-11
Ungido con el Espíritu, Cristo viene para dar gozo y salvación.

	1 Thessalonians 5:16-24
Rejoice always! God will keep us until Jesus comes.
	1 Teslonicenses 5:16-24
¡Regocíjense siempre! Dios nos guardará hasta que venga Jesucristo.

	John 1:6-9, 19-28
John the Baptist testifies that Christ is coming.
	Juan 1:6-9, 19-28

Juan el Bautista da testimonio que Cristo viene.


Collect (Prayer of the Day) – Colecta (Oración con el Tema del Día)
	Lord Jesus, come to our hearts and let your light shine in us. Throw out our sin and help us to grasp firmly the hope of eternal life. For you are our God and Lord, and you are the Light of the world. In your own name we pray. Amen.
	Oh Señor Jesús, ven a nuestros corazones e ilumínanos con tu luz. Echa fuera el pecado y danos la esperanza de la vida eterna. Pues tú eres Dios y Señor y eres la Luz del mundo. En tu propio nombre oramos. Amén.


	The Bible says: “Wake up, sleeper, rise from the dead, and Christ will shine on you.” (Ephesians 5:14) Jesus Christ is the light of the world (John 8:12); he is the dawn of the new day, the dayspring (Luke 1:78, Malachi 4:2, 2 Peter 1:19). We were all living in spiritual darkness, but Jesus has brought us salvation. “The light shines in the darkness, and the darkness has not overcome it.” (John 1:5) For that reason, we rejoice and live in the light of Christ, the Dayspring from on high.
	La Biblia dice: “Despierta, tú que duermes; levántate de entre los muertos, y Cristo te alumbrará.” (Efesios 5:14) Cristo es la luz del mundo (Juan 8:12); es el amanecer, la aurora celestial (Lucas 1:78, Malaquías 4:2, 2 Pedro 1:19). Nosotros vivíamos en las tinieblas, pero Jesucristo nos dio la salvación. “Esta luz brilla en las tinieblas, y las tinieblas no han podido apagarla.” (Juan 1:5) Por eso tengamos gozo y vivamos en la luz de Cristo, la Aurora Celestial. 


Alternative Hymns and Songs – Himnos y Canciones Alternativos

	Joy – Gozo

	Joy to the World (LSB 387)
	Al Mundo Gozo (CC 10)

	Oh, How Joyfully (http://german.about.com/
library/blmus_dufroehlich.htm)
	Oh Santísimo (CC 355, HFA 63)

	Joyful, Joyful, We Adore Thee (LSB 803, OC 514)
	Jubilosos, Te Adoramos (CS 75, LLC 585, OC 514)

	Alabaré (LSB 800, LLC 582)
	Alabaré (LSB 800, LLC 582)

	Angels We Have Heard on High (OC 371, LSB 368)
	Ángeles Cantando Están (SPW 54)

En los Campos Se Ha Escuchado (HAE)
Un Angélical Cantar (OC 371)

	I Come with Joy (OC 742)
	Con Gozo Vengo (OC 742)

	Light (Christ the Dayspring) – Luz (Jesús la Aurora Celestial)

	Brightest and Best (LSB 400)
	Astro Más Bello (CC 33)

	The Lord is My Light (LSB 723)
	El Señor es Mi Luz (CS 107, LSB 723)

	Arise and Shine with Splendor (LSB 396)
	Levántate con Gozo (CC 34)

	Shine, Jesus, Shine
	Brilla, Jesús

	I Want to Walk as a Child of the Light 
(LSB 411, OC 492)
	Quiero Cual Hijo/a de Luz Caminar (OC 492)

	This Little Light of Mine (OC 635)
	Mi Pequeñita Luz (OC 635)

	Advent - Adviento

	Come, Thou Long-Expected Jesus (LSB 338, OC 355, Melody 1 – either melody fits words)
	Ven, Jesús Muy Esperado (CS 2, OC 355, Melodía 2 – la letra cabe con cualquier de las dos melodías)

	Lift Up Your Heads (LSB 340 o 341)
	Alzaos, Oh Puertas (CC 2)

	Come, Thou Precious Ransom, Come (LSB 350)
	Redentor, Precioso, Ven (CC 5)

	Wake, Awake (LSB # 516)
	Despertad (CC # 4, LCC 276)

	Hark, The Glad Sound (LSB 349)
	Oíd Su Voz (CS 3)

	Oh Come, Oh Come Emmanuel (LSB 357, OC 351)
	Oh Ven, Oh Ven, Emmanuel (CC 1, LCC 280, OC 351 – el himnario Oramos Cantando tiene más estrofas)

	The King Shall Come When Morning Dawns (OC 353, LSB 348)
	El Rey Vendrá al Amanecer (OC 353)

	Bilingual Christmas Songs for Advent – Canciones Bilingues de Navidad

	It’s Christmas, It’s Christmas (LLC 282, Song for lighting Advent wreath)
	Ya Viene la Navidad (LLC 282, canción de encender las velas de la corona de Adviento)

	Joy to the World (LSB 387)
	Al Mundo Gozo (CC 10)

	Away in a Manger (LSB 364, 365)
	Al Pobre Pesebre (CC 350)

	Angels from the Realms of Glory (LSB 367)
	Ángeles de Alta Gloria

	Dearest Jesus
	Niño Lindo

	Silent Night (LSB 363)
	Noche de Paz (CC 23)

	Oh Little Town of Bethlehem (LSB 361)
	Oh Pueblecito de Belén (CC 24)

	Hark, the Herald Angels Sing (LSB 380)
	Oid un Son (CC 11)

	Lord, You Left Your Throne (Elliot)
	Tú Dejaste Tu Trono (CC 368)

	Go, Tell It On the Mountain (LSB 388)
	Vé, Dilo en la Montaña (CS 13)

	Oh Come, All Ye Faithful (LSB 379)
	Venid, Fieles Todos (CC 8)

	Oh, How Joyfully (http://german.about.com/
library/blmus_dufroehlich.htm)
	Oh Santísimo (CC 355, HFA 63)

	The Bells are Ringing Out (translation R. Schlak, tune of Jingle Bells)
	Campanas por Doquier (tradicional, letra cristiana en español)


Advent Hymns and Songs only in English – Himnos y Cantos solamente en Inglés
Rejoice, Rejoice, Believers (LSB 515)

At the Name of Jesus (LSB 512)
Advent Hymns and Songs only in Spanish – Himnos y Cantos solamente en Español

A Ti Loor y Gloria (CS # 1 – el mismo canto pero con letra del Domingo de Ramos aparece en LSB # 442)
Venid, Nuestras Voces
Christmas Songs only in Spanish – Cantos de Navidad solamente en Español
Alegría por Doquiera

Cantemos, Cantemos

De Contento

En la Primera Navidad

Gloria a Dios en Las Alturas (CC # 35)

Tras Hermoso Lucero (HFA 65)

CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)
HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (Baptist Spanish Hymnal, available from Casa Bautista de Publicaciones, Editorial Mundo Hispano)
HFA = Himnos de Fe y Alabanza (Spanish Hymnal compiled by Robert Savage, available from Singspiration and Distribuciones El Sembrador, 1966)

LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)
LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
OC  = Oramos Cantando/We Pray in Song (excellent Catholic bilingual hymnal with a lot of hymns and songs taken from different Lutheran hymnals – just watch out for the ones that push praying to Mary, available from Gia Publications)

Praise = Praise! Our Songs and Hymns (Singspiration 1979)

SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
TLH = The Lutheran Hymnal (very old English Lutheran Hymnal, out of print)

EL

ÁRBOL

ES VERDE

POR LA VIDA

ETERNA     QUE

CRISTO   NOS   DA.

TIENE LUCES PORQUE

CRISTO ES  LA LUZ  DEL

MUNDO.  TIENE  ADORNOS

PORQUE  HAY  GOZO  EN  SU

VENIDA.  TIENE UNA ESTRELLA

PORQUE  ASÍ  DIOS  GUIÓ  A  LOS

SABIOS HACIA JESÚS.  ES UN ÁRBOL

PORQUE  CRISTO  MURIÓ EN EL ÁRBOL

DE LA CRUZ PARA

PAGAR

POR MI

PECADO

THE

GREEN

TREE IS A

SYMBOL OF 

ETERNAL LIFE,

WHICH    COMES

FROM  JESUS.  THE

LIGHTS  MEAN  THAT

JESUS IS THE LIGHT OF 

THE WORLD. THERE ARE

DECORATIONS BECAUSE OF

OUR  JOY  AT  JESUS’ COMING.

THERE IS A STAR BECAUSE GOD

USED A STAR TO GUIDE THE WISE

MEN TO JESUS. THE TREE REMINDS

US THAT JESUS DIED ON THE TREE OF

THE CROSS

TO PAY

FOR

MY SIN
